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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по заетост и социални въпроси приканва водещата комисия по 

международна търговия да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, 

следните предложения: 

1. призовава спазването на осемте основни трудови стандарти на МОТ, четирите 

приоритетни конвенции на МОТ за индустриализираните страни и съответното 

законодателство на ЕС да бъдат включени чрез социална клауза във всички 

двустранни и многостранни търговски споразумения на ЕС и тези стандарти да се 

прилагат; счита, че е необходимо да се предоставят стимули за предприятията да се 

ангажират с корпоративната социална отговорност (КСО) и да предприемат 

проактивни мерки за идентифициране и предотвратяване на всяко нарушаване на 

правата на човека или на екологичните права, корупцията и укриването на данъци, 

включително по отношение на техните дъщерни дружества и снабдителни вериги; 

изтъква значението на спазването на минималните трудови стандарти в трети 

държави и поради това призовава Комисията да предвиди механизми за мониторинг 

с участието на социалните партньори; подчертава необходимостта да се гарантира 

не само ратифицирането, но и ефективното прилагане на стандартите, което изисква 

подходящо равнище на служителите в инспекторатите по труда в съответствие с 

препоръките на МОТ; 

2. припомня, че тристранната декларация на МОТ за принципите относно 

многонационалните предприятия и социалната политика, Програмата за достоен 

труд на МОТ и свързаните с труда елементи на ръководните насоки на ОИСР за 

мултинационалните предприятия, са основни текстове по отношение на 

корпоративната социална отговорност, и подчертава, че генералната дирекция по 

трудова заетост на Комисията (ГД „Трудова заетост“) следва да продължи да играе 

водеща роля в съвместното координиране на политика на ЕС в областта на 

корпоративна социална отговорност; 

3. призовава Комисията да предприеме последващи действия по обновената стратегия 

на ЕС за периода 2011—2014 г. в областта на КСО, като обмисли надлежно 

започването на обществена консултация; 

4. припомня взаимодействието на социалните и екологичните стандарти, правата на 

човека, трудовите права и политиката за развитие във външните отношения на ЕС, 

както и важната роля, която следва да играе ЕС за насърчаване на тези права и 

норми, по-специално в областта на външната търговска политика и съответните 

споразумения; 

5. подчертава, че КСО има дълга европейска традиция и че социално отговорните 

предприятия продължават да дават пример и днес; 

6. подчертава, че в допълнение към нейното въздействие на световно равнище, КСО 

оказва въздействие на местно и регионално равнище, което следва да се признае и 

култивира; 

7. счита, че фискалната политика на дадено предприятие следва да се счита за част от 
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КСО и че съответно стратегиите за избягване на данъци или използване на данъчни 

убежища са неприемливи от гледна точка на социално отговорното поведение; 

8. призовава МОТ да участва в работата на СТО, като й се предостави статут на 

наблюдател в СТО, както и правото да се изказва на конференциите на СТО на 

равнище министри; счита, че на МОТ следва също да участва в преговорите по 

двустранни и многостранни търговски споразумения; призовава корпоративната 

социална отговорност да се взема предвид в търговската политика на многостранно 

равнище, в рамките на международни форуми за насърчаване на корпоративната 

социална отговорност, по-специално ОИСР и МОТ, както и в рамките на СТО; 

9. счита, че по-тясното сътрудничество на многостранно равнище ще стимулира 

постигането на истинска координация между международните организации, която, 

например, ще даде възможност на МОТ да извършва независими доклади на 

експерти, така че разпоредбите относно условията на труд и достойния труд да се 

вземат под внимание в достатъчна степен в дейностите на СТО, за да не се излага на 

риск социалното развитие; 

10. призовава за засилване на главата за устойчивото развитие в двустранните и 

многостранните споразумения като се предвиди механизъм за мониторинг и 

докладване, достъпен за социалните партньори, както и установяването на 

механизми за отчетност в случай на неспазване на изискванията; счита, че тази 

процедура следва да има последици в случай на регистрирани нарушения на 

правилата за устойчиво развитие или нарушения на определени трудови разпоредби 

и стандарти; 

11. изисква в следващите търговски споразумения на ЕС с трети държави, трудовата 

безопасност и здравословните условия на труд да заемат по-значимо място като 

част от програмата за достоен труд; призовава ЕС да оказва техническа подкрепа за 

прилагането на тези разпоредби, така че да се гарантира, че те не представляват 

пречка пред търговията; 

12. счита, че по-ефективното прилагане на ръководните принципи на ООН за бизнеса и 

правата на човека е от съществено значение като средство за запазването на 

основните трудови, социални и екологични стандарти на работното място; 

13. посочва необходимостта в КСО да бъдат включени нови области, като 

организацията на труда, равните възможности и социалната интеграция, мерките 

срещу дискриминацията, развитието на образованието и обучението през целия 

живот; подчертава, че КСО следва да обхваща, например, качеството на работа, 

равенството по отношение на заплащането, възможностите за професионално 

развитие и насърчаването на новаторски проекти с цел да се помогне за прехода към 

устойчива икономика; 

14. счита, че социалните, екологичните и свързаните с правата на човека политики 

трябва да бъдат насърчавани чрез различните дейности на ЕС, включително чрез 

двустранните споразумения; отбелязва също така, че политиката на ЕС не следва в 

никакъв случай да възпрепятства политики, прилагани от държавите, които са 

страни по двустранни споразумения, относно устойчивото развитие и зачитането на 

индивидуалните права и свободи, посочени в Харта на основните права на ЕС; 
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поради това призовава Комисията да гарантира, че социалните, екологични и 

икономически оценки на въздействието и оценките на въздействието върху правата 

на човека се извършват преди преговорите и че впоследствие се прилагат системно 

наблюдение и оценка; припомня, че съществуващите клаузи за суспендиране в 

двустранните споразумения следва да се задействат в случаи, когато бъдат 

установени сериозни нарушения на договорени социални, екологични и човешки 

права, цели и/или стандарти; 

15. призовава Комисията да зачита и насърчава във всички споразумения за свободна 

търговия, които тя договаря с трети държави, високи социални стандарти в 

съответствие с програмата за достоен труд на МОТ, в която се определят ключови 

цели за осигуряване на достойна, устойчива и мирна работна среда, и подчертава 

значението на ангажимента на социалните партньори за популяризиране на тази 

програма, с цел да се насърчават качествената заетост и достойните работни места, 

да се признаят и зачитат правата на работниците, да се разшири социалната закрила 

и насърчава социалният диалог; призовава също така предприятията от ЕС да 

зачитат тези основни цели както в рамките на Съюза, така и в отношенията си с 

трети страни извън ЕС; 

16. подчертава, че европейската стратегия „Търговия за всички“ ангажира ЕС да 

„увеличи инициативите за корпоративна социална отговорност“, и подчертава, че 

това трябва да включва нови действия на равнище ЕС, включително приемането на 

нов план за действие на ЕС в областта на КСО до 2020 г. и механизъм във всички 

нови търговски споразумения, който не просто се позовава на корпоративната 

социална отговорност, правата на човека и търговските права, но който въвежда 

механизъм за последващи действия и прилагане във всеки отделен случай; 

17. призовава Комисията да сътрудничи активно и конструктивно с МОТ и ОИСР, за да 

разработи глобален подход за подобряване на условията на труд в сектора за 

производство на облекла; 

18. призовава Комисията, при преговорите за сключване на нови търговски 

споразумения, като например тези с Австралия и Нова Зеландия, да въведе на 

двустранна основа нови стандарти за демократични и прозрачни споразумения за 

справедлива търговия, които да могат да бъдат признати за основен етап в една нова 

ера на световната търговска политика; 

19. припомня, че Европейският социален диалог дава съществена възможност на 

социалните партньори да вземат мерки по въпроси, свързани с корпоративната 

социална отговорност, и насърчава договарянето на нови рамкови споразумения в 

определени сектори, за да се развият целите на КСО; 

20. подчертава, че при възлагането на обществени поръчки институциите на ЕС считат 

за приоритет бизнес история на и доказана ангажираност с устойчиво и етично 

поведение, и насърчава възлагащите органи да използват тези критерии в 

съответствие с директивите за възлагане на обществени поръчки; 

21. подчертава, че КСО може да играе важна роля в гарантирането на екологични, 

социално и икономически устойчиви растеж и трудови стандарти и за 

предотвратяване на корупцията както в ЕС, така и по целия свят, особено ако това 
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включва адекватни стандарти за прозрачност и надеждни механизми за отчетност; 

предлага предприятията да носят по-голяма отговорност в това отношение; 

настоятелно призовава Комисията да приеме нова стратегия по отношение на 

корпоративната социална отговорност, която да установи по-строги изисквания за 

докладване и съответствие, като се гарантира по-ефективно прилагане на 

Ръководните принципи на ООН за бизнеса и правата на човека, и призовава 

настоятелно държавите членки да подкрепят насърчаването на корпоративната 

социална отговорност в търговските споразумения; 

22. продължава настоятелно да призовава Комисията да забрани всякакъв внос в ЕС на 

стоки и услуги, използващи съвременни форми на робство или принудителен труд, 

особено на уязвими групи, или в нарушение на основните права на човека; 

23. призовава Комисията да предостави конструктивна подкрепа за предприемачите, 

които поемат ангажимент за корпоративна социална отговорност, да насърчава 

устойчиви партньорства в областта на корпоративната социална отговорност в 

световен мащаб, например чрез активно посредничество, и да предприема 

изпълнителни мерки за координиране на тази дейност; 

24. призовава Комисията да създаде стимули и да насърчава поемането на КСО, която 

трябва да допълва, но в никакъв случай не следва да замества съществуващото 

трудово законодателство и законодателството в областта на околната среда; 

25. приветства ролята на ГД „Трудова заетост и Комисията за свикването на групата на 

високо равнище на държавите членки относно корпоративната социална 

отговорност и призовава за засилен диалог и сътрудничество между институциите 

на ЕС и държавите—членки на ЕС за насърчаване на стратегията на ЕС в областта 

на корпоративната социална отговорност; 

26. изразява силно удовлетворение по повод включването в директивата относно 

оповестяването на нефинансова информация1 на елементи, свързани с труда, при 

докладването за социалното въздействие от страна на големите предприятия; 

призовава държавите – членки на ЕС, да транспонират директивата бързо и 

ефективно; призовава всички котирани на борсата дружества от ЕС и техните 

акционери да спазват духа на директивата, с цел постигането на по-социално 

справедлива и устойчива икономика; 

27. отбелязва нарастващото внимание, което се отделя на насърчаването на добрите 

практики в областта на заетостта чрез глобални вериги на доставка след срутването 

на фабриката в сградата „Рана Плаза“ , въвеждането на френския проектозакон 

относно „дължимата грижа“ и изявлението, направено от председателя Юнкер, по 

време на срещата на върха на Г-7 в полза на „спешни мерки“ за подобряване на 

отговорността в световните вериги за доставка; 

28. припомня продължаващата неспособност на ЕС да се справи с пропуските в 

правораздаването във връзка с разпоредбите на Ръководните принципи на ООН за 

                                                 
1 Директива 2014/95/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 22 октомври 2014 година за изменение 

на Директива 2013/34/EС по отношение на оповестяването на нефинансова информация и на 

информация за многообразието от страна на някои големи предприятия и групи 
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бизнеса и правата на човека относно „достъпа до правни средства за защита“ в 

изключителни случаи, когато настъпва масова загуба на живот на работници, като 

например трагедията „Бопал“; призовава да бъдат предложени разпоредби, които да 

предоставят на европейските съдилища компетентност в такива случаи, при липсата 

на достатъчно средства за правна защита в съответните трети държави; 

29. призовава Комисията и в частност нейната генерална дирекция по правосъдие, да 

изготви предложения за по-нататъшно улесняване на достъпа до правосъдие в 

съдилищата на ЕС за най-екстремните тежки случаи на нарушаване на правата на 

човека или на трудовото право от страна на базирани в Европа предприятия или 

техни филиали, подизпълнители или бизнес партньори, както се препоръчва от 

специалния представител на генералния секретар на ООН по въпросите на бизнеса и 

правата на човека. 
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